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HTF Series

TERMOVENTILATORE

Il presente prodotto é adatto solo ad ambienti correttamente isolati 0 ad un uso occasionale

FAN HEATER
This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use

RADIATEUR SOUFFLANT

(e produit ne peut étre utilisé que dans des locaux bien isolés ou de maniére occasionnelle

HEIZLUFTER
Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Riume oder fiir den gelegentlichen Gebrauch geeignet

VENTILATORKACHEL
Dit product is uitsluitend geschikt voor goed geisoleerde plaatsen of voor incidenteel gebruik

TERMOVENTILADOR

Este producto estd indicado tinicamente en lugares abrigados o para una utilizacién puntual

TERMOVENTILADOR
Este produto é adequado apenas para espacos bem isolados espacos ou utilizagdo ocasional

AEPOOGEPMO
To mpoidv eivat katdMnAo pdvo yia yprion ae kaAd Hovwpévouc xwpous I meplataaiakd

TEPMOBEHTWJTIATOP
XENAETIN KbI3AbIPFbILL

TERMOVENTILATOR
Atermék kizdrélag jol szigetelt helyiségek fiitésére vagy alkalmankeénti haszndlatra alkalmas

TEPELNY VENTILATOR
Tento vyrobek je vhodny pouze pro dobre izolované prostory nebo obcasné pouZivdni

TEPELNY VENTILATOR

TERMOWENTYLATOR
Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach

VIFTEOVN

VARMEFLAKT
Denna produkt dir endast ldmpad for vilisolerade utrymmen eller sporadisk anvindning

VARMLUFTSBLASER
Dette produkt er kun egnet til godt isolerede rum eller lejlighedsvis brug

— N TUULETINLAMMITIN
™ Tdmd tuote soveltuu ainoastaan hyvin eristettyihin tiloihin tai satunnaiseen kdyttdon

VENTILACIJSKA GRIJALICA

Ovaj je proizvod prikladan samo za dobro izolirane prostore ili povremenu uporabu

VENTILATORSKI GRELNIK
Ta izdelek je primeren le za uporabo v dobro izoliranih prostorih ali za priloZnostno uporabo

TEPMOBEHTWJTATOP
To3v NPoAYKT e NOZXOAALL CAMO 3a HaZleX AHO M30NVPaHY OMELLHIS W HepeAoBHa ynoTpe6a

TERMOVENTILATOR

Acest produs este adecvat numai pentru spatiile bine izolate sau pentru utilizarea ocazionald
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IT- Prima di utilizzare I'apparecchio leggere sempre il fascicolo delle avvertenze di sicurezza.

EN- Read the separate safety instructions before using the appliance.

FR- Avant d'utiliser 'appareil lire attentivement le livret des consignes de sécurité.

DE- Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerétes die separat beiliegenden Sicherheitshinweise aufmerksam durch.
NL- Lees de afzonderlijke veiligheidsinstructies voordat u het apparaat gaat gebruiken.

ES- Antes de utilizar el aparato, lea siempre el folleto separado con las advertencias de sequridad.

PT- Antes de utilizar 0 aparelho leia sempre o fasciculo das adverténcias de seguranca.

EL- Npw xpnotponouoete m ovokeur StaBalete mdvta 1o guNGdI0 e TIC TPogomolroelg aoaNeia.

RU- Mepes ucnonb3oBaknem npu6opa 03HaKoMbTECh € OTAEMbHBIMU MHCTPYKUMAMIA 110 TEXHIKE 6E30MacHOCTH.
KZ- KypbinFbiHbl naitnanas6ac 6ypbiH 6esek 6epinreH Kayinciafik HyckaynapbliH OKbIHbI3.

UK- NMepen Bukopuctaniam npunagy ciia 0608'43K0B0 NPOUNTATV IHCTPYKLi 3 3aX0AiB Ge3neku.

HU- Mieldtt a késziiléket hasznalng, mindig olvassa el a biztonsagi figyelmeztetések fiizetét.

CS- Piied poutzitim pfistroje si vzdy pozomé piectéte samostatné bezpecnostni pokyny.

SK- Pred pouZitim spotrebica si vzdy preitajte dodatok s bezpecnostnymi upozorneniami.

PL- Przed uzyciem urzadzenia, nalezy przeczyta¢ w dokumentaji ostrzezenia bezpieczenstwa.

NO- Les de separate sikkerhetsinstruksjonene fgr du bruker apparatet.

SV- Lis igenom det separata haftet med sékerhetsinstruktionerna innan apparaten anvands.

DA- Las altid de seerskilte sikkerhedsanvisninger, for apparatet tages i brug.

FI- Lue erilliset turvallisuutta koskevat ohjeet aina ennen laitteen kayttoa.

HR- Prije uporabe uredaja procitajte zasebne sigurnosne upute.

SL- Pred uporabo aparata vedno najprej preberite knjiZico z varnostnimi navodili

BG- Mpeay Aa u3non3eare ypeaa, BUHaru npouwTaiite 6poLLypara ¢ ipeaynpexaeHnaTa 3a 6e3onacHocT.
RO- Inainte de a utiliza aparatul pentru prima oaré, ititi cu atentie pliantul separat cu instructiuni de sigurantd
TR- Cihazi kullanmadan 6nce daima giivenlikle ayn olan ilgili uyanlar belgesini okuyun.

ET- Lugege enne seadme kasutamist eraldi brosiiiiris toodud ohutusjuhiseid.

LV- Pirms ierices lieto3anas izlasiet tai paredzéto drosibas instrukiju.

LT- Pries naudodamiesi prietaisu, perskaitykite atskiras saugos instrukcijas.

IR- il 63 1 1 jae il (sla Jaall ) gind col&in ) oaliind 3 J
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